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 1 2 3 4 5 6 7 8 

DE Wassereinlauf Vorklärung Vortexsystem Filterschäume Wasserauslass Reinigungs-an-
schluss 

Funktions-schal-
ter 

Reinigungshe-
bel 

GB Water inlet Clarifying Vortex system Foam filters Water outlet Cleaning con-
nection 

Function switch Cleaning lever 

FR Entrée d'eau Préfiltration Système vortex Mousses fil-
trantes 

Sortie d'eau Raccordement 
de nettoyage 

Commutateur 
de fonction 

Levier de net-
toyage 

NL Waterinlaat Voorzuivering Vortexsysteem Filterschuimen Wateruitlaat Reinigings-
aansluiting 

Functiescha-
kelaar 

Reinigingshen-
del 

ES Entrada de agua Clarificación 
preliminar 

Sistema Vortex Elementos de 
espuma 
filtrantes 

Salida de agua Conexión de 
limpieza 

Interruptor de 
función 

Palanca de 
limpieza 

PT Entrada de água Pré-clarificação Sistema Vortex Espumas 
filtrantes 

Saída de água Ponto de 
conexão de 

limpeza 

Selector Puxador de 
limpeza 

IT Entrata dell'ac-
qua 

Predepurazione Sistema Vortex Elementi filtranti 
di espanso 

Scarico dell'ac-
qua 

Raccordo di pu-
litura 

Interruttore fun-
zione 

Leva di depura-
zione 

DK Vandindløb Forklaring Vortexsystem Filterskum Vandudløb Rengøringstilslu
tning 

Funktionsafbryd
er 

Rengørings-
håndtag 

NO Vanninnløp Forutgående 
slamutfelling 

Vortexsystem Skumfilter Vannutløp Rengjørings-
tilkobling 

Funksjonsbryter Rengjørings-
håndtak 

SE Vatteninlopp Förrening Vortex-system Filtersvampar Vattenutlopp Rengörings-
anslutning 

Funktions-
omkopplare 

Rengöringsspak 

FI Veden tulo-
aukko 

Esiselkeytys Vortex-järje-
stelmä 

Suodatusva-
ahdot 

Veden poisto-
aukko 

Puhdistus-
liitäntä 

Toimintakytkin Puhdistusvipu 

HU Vízbevezetés Előderítés Vortex-rendszer Szűrőhabok Vízkivezetés Tisztító-csatla-
kozó 

Funk-
ciókapcsoló 

Tisztító kar 

PL Wlot wody Filtrowanie 
wstępne 

System Vortex Pianki filtracyjne Wylot wody Przyłącze do 
oczyszczania 

Przełącznik 
funkcyjny 

Dźwignia 
czyszczenia 

CZ Vtok vody Předčištění Systém Vortex Filtrační pěny Výtok vody Přípojka pro 
čištění 

Přepínač funkcí Čistící páka 

SK Vtok vody Predčištenie Systém Vortex Filtračné peny Výtok vody Prípojka pre 
čistenie 

Prepínač funkcií Čistiaca páka 

SI Dotok vode Predčiščenje Vortex sistem Filtrirne pene Izpust vode Priključek za 
čiščenje 

Funkcijsko sti-
kalo 

Vzvod za 
čiščenje 

HR Ulaz za vodu Pripremno 
prečišćavanje 

Sustav optočnih 
pumpi (Vortex) 

Pjenasti filtri Ispust vode Priključak za 
čišćenje 

Sklopka za bira-
nje režima rada 

Ručka za čišće-
nje 

RO Dotok vode Predčiščenje Vortex sistem Filtrirne pene Izpust vode Priključek za 
čiščenje 

Funkcijsko sti-
kalo 

Vzvod za 
čiščenje 

BG Вход за водата Предварително 
почистване 

Система Vortex Пенофилтри Изход за водата Връзка за 
почистване 

Ключ на 
програматора 

Лост за 
почистване 

UA Вхідний отвір Попередня 
очистка 

Система 
завихрення 

Фільтрувальні 
піноматеріали 

Випуск води Стик для 
чищення 

Перемикач 
функцій 

Ручка для 
очистки 

RU Впуск воды Предварительн
ая очистка 

Система 
«Vortex» 

Фильтровальн
ые губки 

Выпуск воды Подсоединение 
для чистки 

Переключатель 
функций 

Рычаг для 
чистки 

CN 入水口 预净化 涡流系统 过滤器海绵 出水口 清洁接头 功能开关 清洁柄 
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing 
 

Instructies betreft deze gebruiksaanwijzing 
Welkom bij OASE Living Water. Met de aanschaf van het product Filtoclear heeft u een goede keuze gemaakt. 
Voordat u het apparaat in gebruik neemt dient u de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen en zich met het ap-
paraat vertrouwd te maken. Alle werkzaamheden aan en met dit apparaat mogen uitsluitend verricht worden als ze 
conform de onderhavige handleiding zijn. 
Houdt u zich voor een juist en veilig gebruik stipt aan de veiligheidsvoorschriften. 
Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig. Geef de gebruiksaanwijzing aan de nieuwe eigenaar wanneer het ap-
paraat van eigenaar verwisselt. 
Symbolen in deze handleiding 
De in deze gebruiksaanwijzing gebruikte symbolen hebben de volgende betekenis: 
 

 
Gevaar voor persoonlijke schade door gevaarlijke elektrische spanning 
Het symbool wijst op een onmiddellijk dreigend gevaar, dat de dood of zware verwondingen tot gevolg kan 
hebben als geen passende maatregelen worden getroffen. 

 

 
Gevaar voor persoonlijke schade door een algemene gevarenbron 
Het symbool wijst op een onmiddellijk dreigend gevaar, dat de dood of zware verwondingen tot gevolg kan 
hebben als geen passende maatregelen worden getroffen. 

 

 
Belangrijke aanwijzing voor een storingsvrije werking. 

 

Beoogd gebruik 
Filtoclear, verder "apparaat" genoemd, mag alleen als volgt worden gebruikt: 
• Voor het mechanisch en biologisch schoonmaken van tuinvijvers 
• Gebruik onder naleving van de technische gegevens. 
De in het apparaat ingebouwde UVC-lamp dient voor het doden van algen en bacteriën in het vijverwater. De straling 
van deze lamp is ook in kleine doses gevaarlijk voor ogen en huid. Gebruik de UVC-lamp nooit in een defecte behui-
zing of buiten de behuizing of voor andere doeleinden. 
De volgende inperkingen gelden voor het apparaat: 
• Transporteer nimmer andere vloeistoffen dan water. 
• Nooit gebruiken zonder doorstromend water. 
• Niet gebruiken voor commerciële of industriële doeleinden. 
• Niet gebruiken in combinatie met chemicaliën, levensmiddelen, licht brandbare of explosieve stoffen. 

Veiligheidsinstructies 
Dit apparaat kan gevaar opleveren voor personen en goederen, indien het op onoordeelkundige c.q. ondoelmatige 
wijze gebruikt wordt of als de veiligheidsvoorschriften niet worden opgevolgd. 

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en 
daarnaast door personen met verminderde fysieke, sensorische of 
mentale vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, mits zij 
onder toezicht staan of geïnstrueerd werden over het veilige gebruik 
van het apparaat en de gevaren begrijpen, die hiermee 
samenhangen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. 
Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet worden 
uitgevoerd door kinderen, die niet onder toezicht staan. 
Gevaren als gevolg van de combinatie van water en elektriciteit 
• De combinatie van water en elektriciteit kan - in geval van een niet volgens de voorschriften gemaakte aansluiting of 

door onoordeelkundig gebruik - leiden tot elektrische schokken die ernstig letsel of de dood veroorzaken. 
• Schakel eerst alle watervoerende apparaten spanningvrij alvorens u in het water grijpt. 
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Elektrische installatie volgens de voorschriften 
• Elektrische installaties dienen te voldoen aan de nationale vestigingsbepalingen en mogen slechts door een elektri-

cien worden uitgevoerd. 
• Een persoon is een elektricien als hij of zij op grond van zijn of haar opleiding, kennis en ervaring in staat en be-

voegd is, de aan hem of haar overgedragen werkzaamheden te beoordelen en uit te voeren. De werkzaamheden 
als specialist omvatten ook het herkennen van mogelijke gevaren en het in acht nemen van geldige regionale en 
nationale normen, voorschriften en bepalingen. 

• Neem voor uw eigen veiligheid in geval van vragen of problemen contact op met een elektricien. 
• De aansluiting van het apparaat is slechts toegestaan als de elektrische gegevens van het apparaat en de voeding 

overeenkomen. De apparatuurgegevens bevinden zich op het typeplaatje op het apparaat, op de verpakking, of in 
deze handleiding. 

• Het apparaat moet beveiligd zijn via een aardlekschakelaar met een vastgestelde lekstroom van maximaal 30 mA. 
• Verlengkabels en stroomverdelers (bijv. stekkerdelen) moeten voor het gebruik buitenshuis geschikt zijn (spatwa-

terbestendig). 
• De veiligheidsafstand tussen het apparaat en het water moet minstens 2 m bedragen. 
• Stroomkabels mogen geen kleinere doorsnede hebben dan rubberen slangen met de afkorting H05RN-F. Verleng-

kabels moeten voldoen aan DIN VDE 0620. 
• Bescherm de stekkerverbindingen tegen vochtigheid. 
• Gebruik het apparaat uitsluitend op een volgens de voorschriften geïnstalleerde contactdoos. 
Veilig gebruik 
• Gebruik het apparaat niet als er sprake is van defecte elektrische kabels of een defecte behuizing. 
• Het apparaat niet dragen, of aan de elektrische kabel trekken.  
• Zorg, bij het aanleggen van de kabels, voor bescherming tegen beschadigingen en let er op dat niemand erover kan 

struikelen. 
• Maak de behuizing van het apparaat of onderdelen ervan alleen open als daar in de gebruiksaanwijzing uitdrukkelijk 

om gevraagd wordt. 
• Voer alleen werkzaamheden aan het apparaat uit, die in deze gebruiksaanwijzing zijn beschreven. Neem contact op 

met een erkende serviceafdeling of bij twijfel met de fabrikant, in het geval dat problemen niet kunnen worden ver-
holpen. 

• Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires voor het apparaat. 
• Breng nooit technische veranderingen aan het apparaat aan. 
• De aansluitsnoeren kunnen niet worden vervangen. Bij een beschadigd snoer moet het apparaat resp. de on-

derdelen worden afgevoerd. 
• Gebruik het apparaat uitsluitend, als er zich geen personen in het water bevinden! 
• Het apparaat, aansluitingen en stekkers zijn niet waterdicht en mogen niet onder water aangelegd of gemonteerd 

worden. 
• Houd de contactdoos en de netsteker droog. 
• De filter mag in geen geval overlopen. Er bestaat de kans dat de vijver leegloopt. 
 

Plaatsen van het apparaat 
Plaats het apparaat minstens 2m van de vijverrand vandaan op een vaste en vlakke ondergrond en zorg er voor dat 
het niet onder water komt te staan. Bij wijze van alternatief kan het filter ook tot aan de trap op de container worden 
ingegraven. Het hoogteverschil tussen het deksel en de plaats van uitloop mag max. 2m bedragen (14). Het apparaat 
mag niet blootgesteld worden aan rechtstreeks zonlicht. Om werkzaamheden aan het apparaat te kunnen verrichten, 
moet u de toegang tot het deksel helemaal vrij houden. 
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Montage 
De slangaansluitingen monteren 
De pompdruk van de pomp mag max. 0,5 bar (5m waterkolom) bedragen. Gebruik het apparaat uitsluitend met 
drukslangen, die minstens goedgekeurd zijn voor 0,2 bar c.q. voor de maximum druk van de pomp. Zaag het slang-
mondstuk op de juiste plaatsen voor de desbetreffende slangen af (13). Schuif c.q. draai de slangen op het slang-
mondstuk en maak ze vast met een slangklem. 
Montage op de waterinlaat 
Schuif de wartelmoer over het zwarte slangmondstuk, monteer de slang, leg de vlakke afdichting in de wartelmoer en 
draai het geheel op het waterinlaatstuk. 
Montage op de wateruitlaat 
Schuif de wartelmoer over het transparante slangmondstuk, monteer de slang, leg de groene doorstromingsindicator in 
de wartelmoer en draai het geheel op het wateruitlaatstuk. 
Montage op de reinigingsaansluiting 
Om een afvoerslang duurzaam op de reinigingsaansluiting te monteren, moet u de afsluitkap van de reinigingsaanslui-
ting afdraaien, de wartelmoer over het transparante slangmondstuk schuiven, de slang monteren, de groene doorstro-
mingsindicator in de wartelmoer leggen en goed vastdraaien op de reinigingsaansluiting. In filterwerking moet de reini-
gingsaansluiting of een daarop aangesloten afvoerslang altijd afgesloten worden met de afsluitkap en een ingelegde 
vlakke afdichting. Dit als beveiliging voor het geval de functieschakelaar per ongeluk op „Reinigen“ wordt gezet. Om de 
afvoerslang met de afsluitkap af te sluiten, moet u het zwarte slangmondstuk met schroefdraad op de slang schuiven 
c.q. draaien en borgen met een slangklem. Draai er de afsluitkap met ingelegde vlakke afdichting vast op. 
 

Ingebruikneming 
 

 
Let op! Ultraviolette straling. 
Mogelijke gevolgen: Oog- of huidletsel door verbranden.  
Veiligheidsmaatregelen: 
• UVC-lamp nooit buiten de behuizing gebruiken. 
• UVC-lamp nooit in een defecte behuizing gebruiken. 

 

 
Let op! Breekbaar glas. 
Mogelijke gevolgen: Snijwonden aan de handen. 
Veiligheidsmaatregelen: Voorzichtig met kwartsglas en UVC-lampen omgaan. 

 
 

 
Let op! Gebruik het apparaat nooit met een waterdruk van meer dan 0,2 bar! 

 

 
Let op! Gebruik het apparaat nooit zonder doorstromend water of zonder pompfilter! 

 

Zo brengt u de stroomvoorziening tot stand: 
Inschakelen: Apparaat aansluiten op het elektriciteitsnet. Het apparaat schakelt zichzelf onmiddellijk in, als de elektri-
sche aansluiting tot stand is gebracht. 
Uitschakelen: Koppel het apparaat van het elektriciteitsnet af. 
Lees de veiligheidsinstructies eerst door! Voordat u het geheel in gebruik neemt, moet u altijd eerst de pomp aanzetten 
en controleren of de slangen en de afsluitkap goed zijn aangesloten. Controleer ook of de spanring met veiligheidspal 
goed zit. De functieschakelaar moet op het symbool „Filteren“ staan. Steek de stekker in het stopcontact, het blauwe 
controlelampje gaat branden. Opmerking: als u het apparaat voor het eerst installeert, bereikt het zijn volledige biologi-
sche reinigingswerking pas na enkele weken. Een omvangrijke bacteriënactiviteit ontstaat pas vanaf een ge-
bruikstemperatuur van + 10°C. 
Opmerking: De ingebouwde temperatuursensor schakelt de UVC-lamp in geval van oververhitting automatisch uit en 
als de UVC-lamp weer is afgekoeld wordt ze automatisch ingeschakeld.  
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Reiniging en onderhoud 
 

 
Let op! Gevaarlijke elektrische spanning. 
Mogelijke gevolgen: Dood of ernstig letsel. 
Veiligheidsmaatregelen: 
• Elektrische apparaten en installaties met nominale spanning U > 12 V AC of U >30 V DC, die in het water 

liggen: Spanning van apparaten en installaties loskoppelen voordat u in het water grijpt. 
• Alvorens werkzaamheden aan het apparaat te verrichten, apparaat spanningsvrij maken. 
• Beveiligen tegen onbedoeld opnieuw inschakelen. 

 

Lees de veiligheidsinstructies eerst door! Controleer en reinig de waterafvoer naar de vijver regelmatig. Bij verstopping 
bestaat de kans dat de bedrijfsdruk hoger is dan 0,2 bar. De filterschuimen moeten regelmatig (bijv. om de twee we-
ken) gereinigd worden. Ten laatste echter, als er troebel of vuil water uit de wateruitlaat in de tuinvijver teruggeleid 
wordt (u controleert de verontreiniging op het transparante slangmondstuk met de groene doorstromingsindicator op 
de wateruitlaat). 
Het reinigen van de filterschuimen met greepfunctie 
Draai de afsluitkap van de reinigingsaansluiting c.q. van de aangesloten afvoerslang af. Trek de functieschakelaar 
lichtjes omhoog en zet hem op „Reiniging“ door hem helemaal naar rechts te draaien. Trek krachtig aan de reinigings-
greep en „pomp“ meerdere malen, de filterschuimen worden op die manier mechanisch gereinigd. Druk de reinigings-
greep helemaal naar onderen op het deksel (de twee O-ringen worden merkbaar vastgeklemd). Het filter wordt nu hel-
der gespoeld. Zodra u door het transparante slangmondstuk op de reinigingsaansluiting alleen nog maar schoon water 
ziet, moet u de functieschakelaar lichtjes omhoog trekken en omschakelen op „Filteren“ door hem helemaal naar links 
te draaien. Draai de afsluitkap met ingelegde vlakke afdichting weer goed vast. Controleer aan de hand van de groene 
doorstromingsindicator op de wateruitlaat de watertoevoer naar de vijver toe.U reinigt de filterschuimen door ze schoon 
te spoelenMaak de filterschuimen schoon als dat nodig is of vervang ze. Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen. 
Trek de stekker uit het stopcontact, zet de pomp uit en beveilig ze tegen per ongeluk inschakelen. Verwijder alle slan-
gen door de wartelmoeren er af te draaien en neem de spanring weg. Trek de borgpal daartoe terug, druk de sluithaak 
naar binnen toe en maak de spanring open. Til het deksel met het filterschuimpakket af en leg het met de kop op een 
zachte, schone ondergrond, zodat de filterschuimen met de filterschijf naar boven wijzen. Als gevolg van mechanische 
slijtage en normale veroudering kunnen de filterschuimen in elkaar vallen. De filterschuimen moeten worden vervan-
gen, als ze helemaal zonder tussenruimte op de onderste filterschijf liggen en de slijtagemarkering van de bovenste 
schijf helemaal zichtbaar is (7). Draai de bovenste filterschijf los door de twee schroeven los te draaien, trek de filter-
schuimen los en reinig ze door ze onder stromend water stevig in elkaar te drukken. Trek de onderste filterschijf los en 
spuit de container, het deksel met de roosterbuis, beide filterschijven en de spanring goed schoon. Trek het bypass-
ventiel omhoog en reinig de toevoerkam van de UVC (9). Het filterschuim met de kaarg omhoog op de roosterbuis en 
de reinigingsstangen schuiven. Begin in dit geval met een groot blauw filterschuim en wissel dit af met een klein rood 
filterschuim, zodat de reinigingsstangen in de twee uitsparingen van het grote gat van de filterschuimen liggen. Zet de 
filterschijf met de kraag naar onderen toe er op en draai hem met de twee schroeven vlak op de reinigingsstangen 
vast. Belangrijk: indien de reinigingsstangen door de gaten van de filterschijf heen geschoven kunnen woerden, moet 
de filterschijf 90° op het andere gatenpatroon gedraaid worden. De roosterbuis moet volledig in de kraagdoorsnede 
liggen. Leg de dekselafdichting op de bovenste rand van de container (10) en druk het deksel met het filterschuimpak-
ket op de container. Leg de spanring op de rand van de container en het deksel (klem de stroomkabel niet mee vast!), 
druk op het deksel, klik de sluiting vast, schuif de borgpal in (8). Monteer de slangaansluitingen. Neem de pomp eerst 
opnieuw in gebruik en steek dan de stekker van het apparaat in het stopcontact. 
Reinig de buis van kwartsglas 
Lees de veiligheidsinstructies eerst door! Trek de stekker uit het stopcontact, zet de pomp uit en beveilig ze tegen per 
ongeluk inschakelen. Draai de vier schroeven van het UVC-apparaat los en trek dit voorzichtig uit het deksel van het 
filter (11), maak de buis van kwartsglas schoon met een vochtige doek, trek de vlakke afdichting en de beschermbuis 
er uit (12) en reinig ze met water. 
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De UVC-lamp vervangen 
De UVC-lamp moet na ca. 8.000 bedrijfsuren vervangen worden. Lees de veiligheidsinstructies eerst door! Trek de 
stekker uit het stopcontact, zet de pomp uit en beveilig ze tegen per ongeluk inschakelen. Draai de vier schroeven van 
het UVC-apparaat los en trek dit voorzichtig uit het deksel van het filter, draai de klemschroef naar links los en neem 
de buis van kwartsglas met de O-ring er af. Trek de UVC-lamp eruit en vervang ze. 
Belangrijk! U mag alleen lampen gebruiken waarvan de aanduiding en de vermelde gegevens overeenstem-
men met die op het typeplaatje. 
Neem de O-ring van het kwartsglas af en reinig hem, maak de buis van kwartsglas schoon met een vochtige doek, trek 
de vlakke afdichting en de beschermbuis er uit en maak ze schoon met water. 
Controleer de delen op beschadigingen en vervang ze eventueel. Monteer ze weer in omgekeerde volgorde. Neem de 
pomp eerst opnieuw in gebruik en steek dan de stekker van het apparaat in het stopcontact. 
 

 
Aanwijzing! 
Uit veiligheidsoverwegingen kan de UV-C-lamp pas worden ingeschakeld, als de kop van het apparaat cor-
rect in de behuizing is ingebouwd. 

 

Slijtagedelen 
De UVC-lamp, het kwartsglas en de filterschuimen zijn niet-slijtvaste onderdelen en vallen niet onder de garantie. 
 

Storingen verhelpen 
 

Storing Oorzaak Oplossing
Het apparaat loopt niet –  Apparaat nog niet lang in gebruik 

 
– Pompcapaciteit pas niet 
– Water is extreem verontreinigd 
– Te veel vissen en dieren 
– Filterschuimen zijn verontreinigd 
– Buis van kwartsglas is verontreinigd 

– De volledige biologische reinigingswerking wordt pas na 
enkele weken bereikt 

– Pompcapaciteit opnieuw instellen 
– Algen en bladeren uit de vijver verwijderen, waterver-

versen 
– Richtwaarde: ca. 60 cm vislengte op 1 m³ vijverwater 
– Filterschuimen schoonmaken 
– Filtoclear-UVC uitbouwen en buis van kwartsglas reini-

gen 
De indicatie van de UVC-lamp 
brandt niet 

– Stekker van de Filtoclear-UVC niet ingestoken 
– UVC-lamp defect- Aansluiting defect 
– UVC-lamp heeft geen vermogen meer 
– Beschermbuis niet ingebouwd 
– Filtoclear-UVC oververhit 
– Functieschakelaar staat op „Reinigen“ 

– Stekker van de Filtoclear-UVC insteken 
– UVC-lamp vervangen 
– Elektrische aansluiting controleren 
– De lamp moet na ca. 8.000 bedrijfsuren vervangen wor-

den. 
– Kijk bij UVC-lamp vervangen 
– Na afkoeling automatisch inschakelen van de UVC 
– Functieschakelaar omschakelen op „Filteren“ 

Er komt geen water uit de 
vijverinloop 

– De stekker van de pomp is niet ingestoken 
– Vijverinloop verstopt  

– Stekker van de pomp insteken 
– Vijverinloop reinigen 

 

Opslag en overwintering 
Bij watertemperaturen van minder dan 8 °C of ten laatste als er kans is op vorst, moet u het apparaat buiten werking 
stellen. Maak het apparaat leeg, reinig het grondig en controleer tevens of het beschadigd is. Verwijder alle inzetstuk-
ken van filterschuim en maak ze schoon, droog ze en bewaar ze op een vorstvrije plaats. De plaats waar u ze bewaart, 
mag niet toegankelijk zijn voor kinderen. Dek de filterhouder zodanig af, dat er geen regenwater kan binnendringen. 
Maak alle slangen, buisleidingen en aansluitingen zoveel mogelijk leeg. 
 

Afvoer van het afgedankte apparaat 
 

 

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval afvoeren! Maak gebruik van het hiervoor bestemde recyclesy-
steem. Maak het apparaat eerst door het afsnijden van de kabels onbruikbaar. 

Verwijder de UVC-lamp via het daartoe bedoelde retourstelsel. 
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ун
кц
ій

 „Ч
ищ

ен
ня

" 

О
св
іт
лю

ва
ль
ни
й 

пр
ис
тр
ій

 п
ри
да
тн
ий

 д
ля

 
бе
зп
ос
ер
ед
нь
ог
о 

- 
за
кр
іп
ле
нн
я 
на

 
зв
ич
ай
ни
х 

ле
гк
оз
ай
м
ис
ти
хп
ов
ер
хн
я

х.
 

Н
е 
ви
ки
да
йт
е 
ра
зо
м

 
із

 п
об
ут
ов
им

 с
м
іт
тя
м

! 
Ув

аг
а!

 
Чи

та
йт
е 
ін
ст
ру
кц
ію

. 

R
U

 
За
щ
ит
а 
от

 
со
пр
ик
ос
но
ве
ни
я 
с 

оп
ас
ны

м
и 
ча
ст
ям

и.
 

За
щ
ит
а 
от

 в
од
ян
ы
х 

бр
ы
зг

 

Вн
им

ан
ие

! 
О
па
сн
ое

 
ко
ро
тк
ов
ол
но
во
е 

УФ
-и
зл
уч
ен
ие

! 

За
щ
ищ

ат
ь 
от

  
пр
ям

ог
о 
во
зд
ей
ст
ви
я 

со
лн
еч
ны

х 
лу
че
й.

 

П
ри

 н
ас
ту
пл
ен
ии

 
м
ор
оз
ов

 п
ри
бо
р 

де
м
он
ти
ро
ва
ть

! 

П
ол
ож

ен
ие

 
пе
ре
кл
ю
ча
те
ля

 
ф
ун
кц
ий

 
«Ф

ил
ьт
ра
ци
я»

 

П
ол
ож

ен
ие

 
пе
ре
кл
ю
ча
те
ля

 
ф
ун
кц
ий

 «
Чи

ст
ка

» 

С
ве
ти
ль
ни
к 

пр
ед
на
зн
ач
ен

 д
ля

 
пр
ям

ог
о 
кр
еп
ле
ни
я 
на

 
об
ы
кн
ов
ен
ны

х 
во
сп
ла
м
ен
яю

щ
их
ся

 
по
ве
рх
но
ст
ях

 
кр
еп
ле
ни
я.

 

Н
е 
ут
ил
из
ир
ов
ат
ь 

вм
ес
те

 с
 д
ом

аш
ни
м

 
м
ус
ор
ом

! 

Вн
им

ан
ие

! 
П
ро
чи
та
йт
е 

ин
ст
ру
кц
ию

 п
о 

ис
по
ль
зо
ва
ни
ю

 

C
N

 
防

止
接

触
危

险
部

件
。

防

止
喷

水
。

 
注

意
! 

危
险

的
紫

外
线
照

射
! 

防
止
阳
光

直
射
。

 
霜

冻
时

，
拆
卸

设
备

 ! 
功

能
开

关
位

置
“

过
滤

”
 

功
能

开
关

位
置

“
清

洁
”

 
灯

具
适

合
于

直
接

安
装

在
普

通
的

可
燃

固
定

面
上

。
 

不
要

同
普

通
的
家

庭
垃

圾

一
起

处
理

! 
注
意

! 
请
阅
读
使

用
说
明

书
。
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